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mattino

Porta in vetro
extrachiaro temperato
trasparente verniciato
laccato con decoro
inciso. Sistema
scorrevole esterno
muro in acciaio satinato
TUBEFoO1. Nicchie

a tirare in acciaio
satinato MAN24Fo1.

Door of extra-clear,
tempered and
transparent glass,
painted and lacquered,
with an engraved
decoration. The outside
sliding system TUBEF01
is made of satin steel.
The couple of niches
MANZ24Fo1 is made of
satin steel.

Puerta en cristal
extra claro templado
transparente pintado
lacado con decoracidn
grabada. Sistema
deslizable externo

a lapared en acero
satinado TUBEFO1.
Pareja tiradores

en acero satinado
MAN24FO1.
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lume

Porta in vetro extrachiaro temperato trasparente verniciato
laccato con decoro inciso. Sistema vai e vieni con cerniere
a terra in acciaio satinato KITVAIFo1. Coppia maniglioni in
acciaio e pelle MANO6BIANCA.

Door of extra-clear, tempered and transparent glass, painted and
lacquered, with an engraved decoration. It is a double- swing door
with floor hinges KITVAIFo1 made of satin steel. The couple of
handles MANO6BIANCA is made of satin steel and leather.

Puerta en cristal extra claro templado transparente pintado
lacado con decoracidn grabada. Sistema vaivén con bisagras en
el suelo en acero satinato KITVAIFo1. Pareja tiradores en aceroy
piel MANO6BIANCA.
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priscilla

Porta in vetro
extrachiaro
temperato
trasparente
verniciato laccato
con decoro inciso.
Sistema scorrevole
esterno muro in
acciaio LIGHTF13.
Nicchie a tirare in

acciaio MAN24F13.

Door of extra-
clear, tempered
and transparent
glass, painted and
lacquered, with an

engraved decoration.

The outside sliding
system LIGHTF13

is made of steel.
The couple of niches
MAN24F13 is made
of steel.

Puerta en

cristal extra

claro templado
transparent,
pintado lacado
con decoracién
grabada. Sistema
deslizable externo
alapared en acero
LIGHTF13. Pareja
tiradores en acero
MAN24F13.




Porta in vetro extrachiaro
temperato trasparente
verniciato laccato con
decoro inciso. Sistema
scorrevole esterno

muro in acciaioSatinato
LIGHTFo1. Coppia
maniglioni in acciaio
satinato e pelle
MANO6NERA.

|- ) [

Door of extra-clear,
tempered and transparent
glass, painted and
lacquered, with an
engraved decoration. The
outside sliding system
LIGHTFo1 is made of satin
steel. The couple of handles
MANO6NERA is made of
satin steel and leather.

Puerta en cristal

extra claro templado
transparente pintado
lacado con decoracidn
grabada. Sistema
deslizable externo

a lapared en acero
satinado LIGHTFO1.
Pareja tiradores en acero
satinado y piel MANO6NE.

cuccumella
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Porta in vetro extrachiaro temperato trasparente verniciato laccato
con decoro inciso. Sistema vai e vieni con cerniere a terra in acciaio
satinato CER02F01. Coppia maniglioni in acciaio MAN13Fo1.

Door of extra-clear, tempered and transparent glass, painted and
lacquered, with an engraved decoration. It is a double- swing door
with floor hinges CER02F01 made of satin steel. The couple of handles
MAN13Fo01 is made of satin steel.

Puerta en cristal extra claro templado transparente pintado lacado con
decoracién grabada. Sistema vaivén con bisagras en el suelo en acero
satinato CER02F01. Pareja tiradores en acero MAN13FO1.
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rinascimento

Porte in vetro extrachiaro temperato
trasparente verniciato laccato con
decoro inciso. Sistema vai e vieni
con cerniere a terra in acciaio
satinato KITVAIFo1. Nicchie a tirare
in acciaio MAN24F08.

Doors of extra-clear, tempered

and transparent glass, painted

and lacquered, with an engraved
decoration. It is a double- swing door
with floor hinges KITVAIFO1 made
of satin steel. The couples of niches
MAN24F08 are made of satin steel.

Puertas en cristal extra claro
templado transparente pintado
lacado con decoracidn grabada.
Sistema vaivén con bisagras en el
suelo en acero satinato KITVAIFO1
Pares tiradores en acero MAN24F08.




passione
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attraverso

Porte in vetro extrachiaro Doors of extra-clear, Puertas en cristal extra
temperato trasparente con tempered and transparent claro templado transparent,
decoro inciso verniciato. glass, painted and pintado lacado con
Sistema scorrevole esterno  lacquered, with an engraved  decoracidén grabada.
muro in acciaio satinato decoration. The outside Sistema deslizable externo
LIGHTFo1. sliding system LIGHTFO1 a lapared en acero satinado
Coppie maniglioni is made of satin steel. LIGHTFo1. Pares tiradores
in acciaio satinato The couples of handles en acero satinado MA
MANo1Fo1. MANo1Fo1 are made of 01Fo1.

satin steel.

Oororosso

U/

orobianco .
AR

oronero




145

N







Porta in vetro extrachiaro temperato trasparente verniciato
laccato con decoro inciso. Sistema KITBATPRMAN31.

Door of extra-clear, tempered and transparent glass, painted
and lacquered, with an engraved decoration fitted with
KITBATPRMAN31.

Puerta en cristal extra claro templado transparent, pintado
lacado con decoracién grabada. Sistema KITBATPRMAN31.

brio
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ninfa

Porte in vetro extrachiaro temperato trasparente verniciato
laccato con decoro inciso. Sistema scorrevole esterno muro
in acciaio satinato LIGHTFo01. Coppie maniglioni in acciaio
satinato MANo1Fo1.

Doors of extra-clear, tempered and transparent glass, painted
and lacquered, with an engraved decoration. The outside sliding
system LIGHTFo1 is made of satin steel. The couples of handles
MANoO1Fo01 are made of satin steel

Puertas en cristal extra claro templado transparent, pintado
lacado con decoracién grabada. Sistema deslizable externo a
lapared en acero satinado LIGHTFO1. Pares tiradores en acero
satinado MANO1FoO1.
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oriente

Porta in vetro extrachiaro
temperato trasparente
verniciato laccato con decoro
inciso. Sistema vai e vieni in
acciaio satinato CER0O2F13.
Coppia maniglioni in acciaio
MANoO1F13.

Door of extra-clear, tempered
and transparent glass, painted
and lacquered, with an engraved
decoration. It is a double- swing
door with hinges CERO2F01
made of satin steel. The couple
of handles MANOI1F13 is made of
satin steel.

Puerta en cristal extra claro
templado transparente
pintado lacado con
decoracién grabada. Sistema
vaivén con bisagras en acero
satinato CERO2F13. Pareja

tiradores en acero MANO1F13.

grazia

Porte in vetro extrachiaro
temperato trasparente con
decoro inciso verniciato.
Sistema scorrevole

esterno muro MOVOSFo03.

Coppie maniglioni in
acciaio satinato e pelle
MAN15BIANCA.

Doors of extra-clear,
tempered and transparent
glass, painted and
lacquered, with an
engraved decoration.
Outside sliding system is
MOVOSF03. The couples
of handles MAN15BIANCA
are made of satin steel and
leather.

Puertas en cristal

extra claro templado
transparent, pintado
lacado con decoracidn
grabada. Sistema
deslizable externo a
lapared MOVOSFo03. Pares
tiradores en acero satinado
y piel MAN15BIANCA.
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finiture e accessori ‘



Tra ’utile e il futile esiste lo stile:

una linea sottile per gli equilibristi della vita.

Between useful and futile there is style:
a thin line for life’s acrobats.

Entre lo util y lo inttil existe estilo:
una linea fina sobre el equilibrio de la vida.
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esempi
di abbinamenti
e finiture

MOVOSFo4 MOVOSFo8 MOVOSFo9 MOVOSF13
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LIGHTFo06 LIGHTFoS8 LIGHTF13 LIGHTFo06
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MANo1Fo1

MANoO8Fo7

maniglie
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MANoO5Fo1 MANo4Fo1
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MANoOg9F13 MAN13Fo1

MAN24Fo1

MANo4Fo5
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MAN14Fo1

MAN23Fo01

MANo4Fo7

MAN22Fo01
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serrature

cerniere

SERoO1F02 SERVAIO1Fo2PR
(/N

LOGLI
MASSIMO

glass systom tachnology

CERo4Fo02 CERoO3Fo1

70

LOGLI
MASSIMO

glass system technology

SERVAIO2F01KEY SERO2F02




sistemi
d’apertura
scorrevoli

MOVOSFo3

kit per sistemi d’apertura
a battente e va e vieni

SILVANFo03

LIGHTFo1

STARFo2

SPARIO

FORESTFo03

KITVAIFo1

KITBATPRMAN31
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Per ante in vetro modificate secondo richiesta, non si accettano reclami per
incompatibilita estetiche.

I colori e le tonalita illustrati devono intendersi solo come indicativi.
Si consiglia di verificare le campionature disponibili.

Invitra srl si riserva del diritto di apportare migliorie e/o modifiche a modelli,
componenti e caratteristiche senza preavviso. E vietata la riproduzione.

Alcune caratteristiche dei vetri tipo microbolle o piccolissime opacita ed
imperfezioni che possono presentarsi sono dovute ai procedimenti manuali
delle lavorazioni.

Claims for beauty incompatibility are not allowed for glass panels modified
on demand.

The colors and shades illustrated have to be considered only as indicative. We
suggest you to verify the available sampling.

Invitra srl reserves the right to improve or modify models, components and
characteristics without any notice. The reproduction is forbidden.

Some characteristics of glasses such as micro bubbles, very small opacities or
imperfections that may be present on the glass are due to the manual process
of manufacturing.

Para puertas de cristal modificadas sobre demanda, no se aceptan
reclamaciones por incompatibilidad estética.

Los colores y las tonalidades descritas deberdn entenderse solo como
indicativas. Se aconseja el verificar las muestras disponibles.

Invitra srl se reserva el derecho de aportar mejoras y/o nodificaciones a
los modelos, componentes y caracteristicas, sin preaviso. Estd prohibida la
reproduccion.

Algunas caracteristicas de los cristales tipo de microburbujas o pequeAisimas
opacidades e imperfecciones que puedan surgir, se deben a procesos
manuales de trabajo.
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